
Abri de jardin Rockport Murs
Numéro de fabrication : 088-2062-2
Modèle nº : A111300800

Sans frais : 1-877-483-6759
IMPORTANT : Veuillez lire attentivement le présent guide avant de commencer l’assemblage de ce
produit. Conservez le présent guide pour pouvoir le consulter ultérieurement.

Numéro de fabrication :xxxxxxxx

Instructions d’assemblage



Importé par Trileaf Distribution Trifeuil Toronto, Canada M4S 2B8
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IMPORTANT : CONSERVEZ CE GUIDE À TITRE DE RÉFÉRENCE ET LISEZ-LE ATTENTIVEMENT.

• Cet article est exclusivement conçu pour un usage extérieur.
• Cet article doit être placé et assemblé sur un terrain horizontal plat.
• Assurez-vous de laisser suffisamment d’espace autour du produit. Avant d’assembler l’abri, prévoyez de

laisser une distance d’au moins 1,8 m (6 pi) de toute structure ou de tout obstacle, notamment clôtures,
garages, maisons, branches pendantes, cordes à linge ou fils électriques.
Le gazebo doit être ancré au sol avec des piquets pour plus de sécurité. Il ne peut pas être attaché de manière
permanente à un sol ou une plate-forme en béton. N'assemblez pas le gazebo sur un sol sableux, boueux ou
meuble, car les piquets n'ont pas assez d'ancrage dans ces types de sol.

•

•
•
•
•
•
•
•
•

•

•
•

Seuls des adultes d
Organisez le personnel nécessaire pour assembler ou déplacer le produit.

oivent assembler cet article ou en effectuer l’entretien.
Si vous configurez plus d’un kiosque, maintenez une distance minimale de 3 m (10 pi) entre les kiosques.

Vérifiez périodiquement le serrage de tous les écrous et boulons. Resserrez-les au besoin.

Vérifiez périodiquement le serrage de tous les écrous et boulons. Ressez-les si nécessaire.
Éloignez les enfants et les animaux domestiques lors de la mise en place du gazebo.

La réparation et le remplacement des pièces doivent être effectués par un technicien qualifié.
Ce gazebo est destiné uniquement à la décoration et à la protection solaire, et n'est pas conçu pour résister
aux conditions météorologiques difficiles, notamment les vents violents, la pluie et la neige.
Enlevez toujours la voile par grand vent, sinon elle pourrait se renverser et endommager le produit ou blesser les
passants.
Assurez-vous toujours que la toile de toit est tendue afin d'éviter toute accumulation d'eau sur le toit.
Éliminez immédiatement l’eau accumulée sur le toit ou démontez le belvédère afin d’éviter les dommages.

• Si vous prévoyez de ne pas utiliser l’article pendant une période de temps prolongée (p. ex., en hiver), il doit
être démonté et entreposé dans un endroit propre et sec.
Ne pas allumer de feu à l'intérieur ou à proximité du produit
Restez calme si un incendie se déclare. Recherchez la sortie la plus proche. Ne retournez pas au belvédère
avant que les pompiers ne vous le permettent.

•
•

• Ne suspendez pas de poids à la charpente.
• Ne grimpez pas sur le toit de l’abri pour barbecue. Une chute depuis le toit de l’abri pour barbecue pourrait

entraîner des blessures graves.
• Conservez l’emballage original pour entreposer l’abri.

Table des matières

Consignes de sécurité importantes

Liste des pièces

Assemblage

Nettoyage et entretien

Caractéristiques techniques

Garantie

Avertissement! Pour réduire le risque de blessures graves, lisez les consignes de sécurité
suivantes avant d’assembler et d’utiliser l’abri.

Attention! Ayez toujours les enfants sous étroite surveillance pendant qu’ils jouent à proximité du produit.
Ne laissez jamais les enfants sans surveillance.
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Attention!
• Il est essentiel d’installer l’abri pour barbecue à un endroit approprié. Ne pas placer

l’article sous des lignes électriques.
• Ayez toujours les enfants sous étroite surveillance pendant qu’ils jouent à proximité

du produit.
Cet article contient de petites pièces que les enfants peuvent facilement avaler.

• Évitez de mettre vos doigts là où ils pourraient se coincer ou être pincés.
• Ne tentez pas d’assembler l’abri de jardin s’il manque des pièces.

Laissez-nous vous aider!
NE RETOURNEZ PAS LE PRODUIT AU MAGASIN. APPELEZ-NOUS D’ABORD!
1-877-483-6759
Si vous avez des questions au sujet de l’article, vous avez besoin d’aide au sujet de la garantie ou si
des pièces sont endommagées ou manquantes, composez le numéro sans frais de notre service à 
la clientèle. Nous sommes là pour vous aider; n’hésitez pas à communiquez avec nous.

IMPORTANT : Veuillez lire ce manuel et bien le comprendre avant d’amorcer l’assemblage. Assurez-vous que toutes
les pièces sont présentes avant de commencer l’assemblage. Comparez la liste des pièces avec le contenu de la boîte
d’emballage. S’il manque une pièce ou si vous avez des questions, composez le numéro sans frais : 1-877-483-6759 .

placez toutes les pièces de la boîte d’emballage sur le sol, dans une zone dégagée. Retirez tous les matériaux
d’emballage et remettez-les dans la boîte. Conservez les matériaux d’emballage jusqu’à la fin de l’assemblage. Lisez
attentivement toutes les étapes et assurez-vous de les comprendre avant d’amorcer l’assemblage. S’il manque des
pièces, veuillez composer le numéro sans frais 1 877 483-6759 pour obtenir de l’aide.

Requis pour l’assemblage :
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equires D, W, X

Step 4 - requires J, W, X
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Step 2 - requires C, W, X

Step 3 - requires D, W, X

Step 4 - requires J, W, X
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S'il vous plaît faire la 
correspondance des 
fermetures à glissière 
pour différents panneaux

6x

6x

1X 
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Step 7

Step 8 - requires Q, R, S, W, X

Step 1

S

Step 6 - requires A, B, Y, Z, CC

Step 7

Step 8 - requires Q, R, S, W, X

Step 1
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Dimensions (L x la x H)

Poids de l’article
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 x 209  cm 

 x 82.28112.6 " 

4.  kg

 lb

 Numéro de fabrication :  088-2062-2  •  Modèle n° :  A111300800

Attention!
• Vérifiez tous les écrous et les vis périodiquement pour voir s’ils sont bien serrés, et

resserrez-les au besoin.
Démontez l’abri de jardin en suivant les étapes d’assemblage dans l’ordre inverse.
Démontez toujours complètement l’abri pour barbecue. Un abri partiellement démonté 
n’est pas assez stable pour résister au vent et aux intempéries; il peut par conséquent 
être endommagé et/ou causer des dommages.
Nettoyez le gazebo avec du savon doux et de l’eau. Rincez soigneusement et attendez 
que le produit est sec avant de le remonter.

•

•

• Pour laver les pièces en tissu:
- Étalez le tissu et nettoyez-le avec une brosse à poils doux.
- Utilisez toujours un savon doux, jamais de détergent
- L'eau doit être froide ou tiède; sa température ne doit pas dépasser 25 ºC;
- Séchez uniquement à l'air lbre. N'essorez pas en machine ni à la main.

-
-

• N'utilisez ni eau de Javel ni acide ni aucun autre produit nettoyant abrasif sur le toit ou les parties de la structure.

• Les composants en acier des accessoires et mobilier de jardin sont traités avec de la peinture antirouille.
Cependant, en raison de la nature de l’acier, une oxydation de surface se produira si cette couche protectrice
est rayée. Il s’agit d’un processus naturel. Pour minimiser cet effet, il est recommandé d’assembler et de manipuler
soigneusement l'article afin de prévenir la rayure de la peinture. La rouille de surface peut être retirée facilement
en appliquant une très légère quantité d’huile de cuisson commune. Lorsqu’une oxydation de surface se produit et
qu’aucune mesure n’est prise pour la corriger, la rouille peut s’écouler sur la surface d’assemblage et causer des
taches difficiles à enlever.



Step 10 - requires M, V

Step 11 - requires O, X, AA

Step 14 - requires 

Step 15 - requires

Step 10 - requires M, V

Step 11 - requires O, X, AA

Step 14 - requires 

Step 15 - requires
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Cet article For Living    est couvert par une garantie d’un (1) an contre tous les défauts de matériaux et de fabrication.
Distribution Trifeuil consent à remplacer l’article défectueux sans frais lorsqu’il est retourné, accompagné de la preuve
d’achat, par l’acquéreur initial au cours de la période de garantie convenue. La garantie ne couvre pas l’usure ou les bris
causés par un usage abusif ou inapproprié.




